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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 15726:2011) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 156 „Ventilation for buildings“, 
mille sekretariaati haldab BSI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2012. a aprilliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2012. a aprilliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguste subjekt. CEN 
[ja/või CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, 
Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, 
Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard on kohaldatav mõnede soojus- ja helimugavusnäitajate (nt temperatuurid, õhu 
liikumiskiirused jne) mõõtmiseks õhujaotussüsteemiga ruumis. 

Seda Euroopa standardit saab kasutada täieulatuslikeks mõõtmisteks kohapeal või laborites. 

See Euroopa standard kohaldub hoonetes mugavustingimuste säilitamiseks projekteeritud ventilatsiooni 
ja õhu konditsioneerimise süsteemidele. See ei ole kohaldatav tööstuslike või teiste spetsiaalsete 
protsesside keskkonna juhtimise süsteemidele. 

MÄRKUS Siiski võib viimasel juhul sellele viidata, kui süsteemi tehnoloogia on sarnane ülal mainitud 
ventilatsiooni ja õhu konditsioneerimise süsteemidega. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne 
koos võimalike muudatustega. 

EN 12599. Ventilation for buildings — Test procedures and measuring methods for handing over 
installed ventilation and air conditioning systems 

EN 13182. Ventilation for buildings — Instrumentation requirements for air velocity measurements in 
ventilated spaces 

EN 13779. Ventilation for non-residential buildings — Performance requirements for ventilation and 
room-conditioning systems 

prEN 16211. Ventilation for buildings — Measurement of air flows on site — Methods 

EN ISO 5167-1. Measurement of fluid flow by means of pressure differential devices inserted in circular 
cross-section conduits running full — Part 1: General principles and requirements (ISO 5167-1:2003) 

EN ISO 7726. Ergonomics of the thermal environment — Instruments for measuring physical quantities 
(ISO 7726:1998) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
lähtepunkt (reference point) 
punkt, kust mõõtmised tehakse 

3.2 
keskmine kiirus (mean velocity) 
aja keskmine kiirus kogu mõõteperioodi ulatuses 

3.3 
ruumi keskmine kiirus (spatial average velocity) 
keskmiste kiiruste keskmine väärtus mõõdetuna viibimistsooni eri punktides 
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